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Wichtiger Hinweis: 

Durch die Umstellung auf das SEPA-System wurden die  
Abbuchungen für den Jahresbeitrag 2014 noch nicht 
komplett ausgeführt. 

   Die offenen Abbuchungen werden in den nächsten W ochen erfolgen. 
 

 
������������������������� �����	
���	
���	
���	
�  (Auswahl von Dr. Dr. Herbert Wüst) 

���� ����
����

� 
� 
� 
� 
������������������ � � � � � � ������������������� � � � � � � ������������������� � � � � � � ������������������� � � � � � � � � � � �� �� � � � � �� � � �� � � �� � � � �������� ���� 



��������������������������������������������������������������������������������� ��� ����
� � �� � �� � �� � � �������� ������	���������������������� � �������	���������������������� � �������	���������������������� � �������	���������������������� � � � ��� ���	���	�������������������������	���	�������������������������	���	�������������������������	���	����������������������� ��� ����

� � � �� � � �� � � �� � � � ���� � � � � � � � � � � � ������	��������� � � � � �� � � � � � � � � � � ������	��������� � � � � �� � � � � � � � � � � ������	��������� � � � � �� � � � � � � � � � � ������	��������� � � � � � �������� � � �� � �� � �� � � ���� ���� � � �� � �� � �� � � �������� �	���	����������	�����	���	����������	�����	���	����������	�����	���	����������	����� � � �� �� � ����

���� � � � � � � � � � � � �  ���� � � � � � � � � � � �  ���� � � � � � � � � � � �  ���� � � � � � � � � � � �  ����!�!�!�!"#$%"#$%"#$%"#$%��������""""&'(&'(&'(&'()� � � � � � � � �)� � � � � � � � �)� � � � � � � � �)� � � � � � � � � � � �� � �� � �� � � ���� ���� � � �� � �� � �� � � � � �� � �� � �� � � �������� *�	
	�*�	
	�*�	
	�*�	
	�� ���

     
�� �� �� �� �� �� �� �� ���� �� �� �� �� �� �� �� ���� �� �� �� �� �� �� �� ���� �� �� �� �� �� �� �� �� 



+������������������+������������������+������������������+������������������� ���,,,, �������� ����
�� �� �� �� ���� �� �� �� ���� �� �� �� ���� �� �� �� �� � � �� � �� � �� � � �� ���� ���� ���� �� ����������
-�	���������.�	������������
-�	���������.�	������������
-�	���������.�	������������
-�	���������.�	��, ,,,����
� � � � �� � � � �� � � � �� � � � � �� �� ���� �� ���� �� ���� �� �� ���� ���� +�����	��	����	�������+�����	��	����	�������+�����	��	����	�������+�����	��	����	�������� ���

� � � � � � � � � �� � � � � � � � � �� � � � � � � � � �� � � � � � � � � � �� ���� ���� ���� ��  ��� ��� ��� ����!�!�!�!"#$%"#$%"#$%"#$%��������""""&'(&'(&'(&'() )))����

 

 

Liebe Mitglieder, liebe Japanfreunde, 
 
wir haben mit dem Wetter im November sehr viel Glüc k. Die herbstliche Landschaft mit 
bunten Blättern, besonders Ahornblättern geben mir viel Freude. Ich hoffe, dass es Ihnen 
gut geht und Sie auch viel Freude haben.  

Das Jahr des Pferdes neigt sich dem Ende entgegen.  Sie wundern sich  vielleicht, warum 
Sie noch keine Einladung zum Bonenkai erhalten habe n. Wir planen stattdessen ein 
Neujahrsfest – Shinnenkai - am 10. Januar 2015! Dam it wollen wir das neue Jahr 
gemeinsam mit Ihnen feiern. Dabei werden wir Ihnen typische Spiele, die man in Japan 
traditionell zu Neujahr (Shinnen) spielt, vorstelle n. Seien Sie gespannt !  
In den nächsten Tagen wird Ihnen die Einladung zuge sandt.    

Ich wünsche Ihnen allen eine schöne Vorweihnachtsze it.  
 
Ihre 
Teruko Balogh-Klaus 
Präsidentin 
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Herr Tokushi Nishijima , Vizepräsident und Generalsekretär der 
Japanisch-Deutschen Gesellschaft (JDG) Toyohashi, Träger des 
Bundesverdienstkreuzes, ist nach seiner schweren Erkrankung 
am 23. Oktober 2014 gestorben.  
 
Er war die treibende Kraft für die intensive Beziehung zu 
Deutschland in der JDG Toyohashi. Er trug vieles für die 
Förderung der Städtepartnerschaft zwischen Toyohashi und 
Wolfsburg bei. Herr Nishijima hatte viele unserer Mitglieder, die 
Toyohashi besucht haben, immer herzlich aufgenommen und 
betreut.  

Seine freundliche und aufgeschlossene Art Menschen der beiden 
Länder Deutschland und Japan näher zu bringen, war einmalig. Er war ein zuverlässiger Freund. 
Seine Hilfsbereitschaft war beispiellos. Er hat unermüdlich den Katastrophenopfern in der 
Präfektur Miyagi geholfen, auch bis drei Wochen vor seinem Tod brachte er noch Hilfsgüter sowie 
Spenden aus Deutschland zu den Schulen in Ishinomaki. Das war sein 43. Besuch seit der 
Katastrophe im März 2011 im Nordosten Japans. Er unterstützte auch unsere Hilfsaktivitäten als 
Vermittler vor Ort.  Er war ein wunderbarer Brückenbauer Deutschlands und Japans.  
 
Wir trauern um den Tod unseres Freundes und Partners, den wir sehr geschätzt haben. Wir 
werden ihn sehr vermissen. Wir werden sein Andenken stets in Dankbarkeit bewahren. 
  
Unser Mitgefühl gehört seiner Frau Eiko san, den vier Kindern sowie deren Familien mit fünf 
Enkelkindern.                
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In eigener Sache – � �
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Hinweis zum Abend der japanischen Konversation (AJK ) in Wolfsburg 
4-monatige Pause vom Dezember 2014 bis März 2015 

 
Im Mai haben wir auch in Wolfsburg mit dem AJK unter 
der Leitung von Frau Yuko Hanssler  begonnen. Die 
Veranstaltung fand fünf Mal im Hause Hanssler 
erfolgreich statt. 
In diesem Monat ist der AJK für Freitag, den 21. 
November, terminiert. 

Familie Hanssler steht ein Umzug im Dezember bevor 
und die Geburt ihres drittes Kindes im Februar 2015. 

Aus diesen verständlichen Gründen werden wir den AJK erst einmal bis März 2015 einstellen.  
Danach werden wir Sie wieder informieren, wie es mit dem AJK im Raum Wolfsburg weitergeht. 

 
 

S a y o n a r a �������� �I�|�:�^�}�I�|�:�^�}�I�|�:�^�}�I�|�:�^�}  
Stipendiat Fumiaki Murakami kehrt nach Japan zurück . 

�á�Û#Õ�í�§�V�e�Î�I�‡�•�\�á�Û#Õ�í�§�V�e�Î�I�‡�•�\�á�Û#Õ�í�§�V�e�Î�I�‡�•�\�á�Û#Õ�í�§�V�e�Î�I�‡�•�\�� ������
 
Vor einem Jahr am Freitag, d. 15. November 2013, traf 
Herr Fumiaki Murakami  am Flughafen Langenhagen 
ein. Er folgte der Einladung unserer DJG, die im Rahmen 
der Katastrophenhilfe für die Opfer im Nordosten Japans 
zustande kam. Gleich am Montag begann ein neues 
Kapitel seines Lebens als Stipendiat und Praktikant in 
Braunschweig. 
 
Durch unseren Vizepräsidenten Klaus-Dieter Kühn  konnten wir eine 
Praktikumsmöglichkeit im Institut für Werkzeugmaschinen und 
Fertigungstechnik an der TU Braunschweig bereitstellen. Herzlichen 
Dank an Herrn Kühn!  
Durch sein abgeschlossenes Maschinbau-Magisterstudium an der 
Ishinomaki Senshuu Universität konnte Herr Murakami die Arbeit in 
einem Projektteam des Instituts 
erfolgreich bewältigen. Er nahm 

an intensiven Sprachkursen der TU Braunschweig teil, um 
die Kommunikation mit den Kollegen und das Verständnis 
zu verbessern.  
Der einjährige Aufenthalt hat ihm das deutsche Leben sowie 
die Kultur Deutschlands näher gebracht. Wir hoffen, dass er 
dadurch viele Impulse und weitere Motivation für sein 
zukünftiges Leben gewonnen hat.    
Dank auch an Frau Fujiko Spengler  für die Betreuung von 
Hr. Murakami. 
 
Wir wünschen Herrn Fumiaki Murakami von ganzem 
Herzen viel Glück, Erfolg und alles erdenklich Gute für die 
Zukunft!  

Foto rechts oben: Verabschiedung nach der außerorden tlichen Mitgliederversammulung am 12.11.2015
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Programm – Rückblick: � /œ�¦�†�ú�~3É�W�Z/œ�¦�†�ú�~3É�W�Z/œ�¦�†�ú�~3É�W�Z/œ�¦�†�ú�~3É�W�Z �
 

Rakugo in der Alten Waage in Braunschweig 
Bericht von Hannelore Opitz 

- 1��b�¤�•- 1��b�¤�•- 1��b�¤�•- 1��b�¤�•�� ������ >+>+>+>+�������� �Á�¿�ß�î�Þ�í�œ�Æ�µ�¶0°�Á�¿�ß�î�Þ�í�œ�Æ�µ�¶0°�Á�¿�ß�î�Þ�í�œ�Æ�µ�¶0°�Á�¿�ß�î�Þ�í�œ�Æ�µ�¶0°  
 
Die japanische Vortragskunst (Rakugo) erfreute uns auch in diesem Jahr wieder in der 
„Alten Waage“. Auf einer improvisierten Bühne saß Y anai Atsuyoshi oder Sanyûtei  
Ryûraku , wie sein Künstlername lautet, weise lächelnd und ließ seine Blicke über uns ca. 40 
Interessierte schweifen. Er beherrschte es, uns mit  nur wenigen Requisiten (Fächer und 
Tüchlein) und natürlich seiner Stimme und Theatrali k in den Bann zu ziehen. 

Erst nach einem mehrjährigen Studium bei einem Altm eister ist ein Rakugoka, ein Rezitator, 
in der Lage, den Schwänken seinen eigenen Stempel a ufzudrücken und darf 
selbstständig auftreten, erklärte er einleitend. Er  selbst hat es sich zur Aufgabe gemacht, 
die über 250 Jahre alte Erzählkunst Japans im Ausla nd bekannt zu machen. Und es 
gelingt.  

Er haucht seine Pointen in die 
Luft, natürlich auf Japanisch, 
schmunzelt – und alle 
verstehen, auch die, die kein 
Japanisch können – und das 
sind die meisten. Die 
vortreffliche Einführung von Till 
Weingärtner , der als Interpret 
und Dolmetscher agierte, 
zeigte nur den Rahmen auf, 
der Rest: Menschliches – 

Allzumenschliches. 
Unnachahmlich das Bankett 
mit dem Delikatess-Fisch Fugu, 

dessen Leber und einige andere Teile tödlich giftig  sind. Mit dem Fächer, die Essstäbchen 
imitierend, mischt er den scharfen Meerrettich Wasa bi, der auch hierzulande immer mehr 
Liebhaber findet, mit Sojasoße und genießt. Man mus s es gesehen haben, wie er mit der 
Schärfe kämpft, wie er das Gesicht verzieht, mit de n Augen rollt und schließlich mit 
verklärtem Blick „Lecker“ hervorstößt. Dem Publikum  lief sicher das Wasser im Munde 
zusammen. Der Beifall war echt und anhaltend. 

In einem Zwischenstück führte der Meister seine „We ndekimonos“ vor, die je nach Inhalt 
und Bedeutung der Stücke anders gefärbt und gemuste rt sind. Ein Gleiches gilt für die 
„Obi“, die reich verzierten Gürtel, die mehrfach um  die Hüfte geschlungen werden. Eine 
kurze Übersicht über die Rakugo-Kunst und den Werde gang eines Künstlers, wiederum 
gedolmetscht von Till Weingärtner, schloss sich an.  
 
Die beiden auf Deutsch vorgestellten Stücke über ei nen langsam agierenden Mann und 
dessen Gegenspieler, eines Leckermäulchens mit eine r Vorliebe für Bohnenmus, und 
insbesondere das Zwiegespräch, mit dem Mann, der si ch nicht aus der Ruhe bringen ließ, 
fanden ebenfalls reichen Beifall. Großartig gemacht . Er bewegte nur die Augen und die 
Lippen und ließ das Publikum die Pointe erraten. De r Beifall zeigte: Ein großer Künstler 
hatte die japanische Erzähltechnik vermittelt, die jedoch in ihren sprachlichen Feinheiten, 
in ihren Wortspielen und Andeutungen wohl nur einem  Japaner völlig verständlich sein 
dürfte. 
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Abschließen beantwortete Sanyûtei-Sensei Fragen aus  dem Publikum und gab 
Autogramme. Man war sich einig: Kommt er, so sind w ir im nächsten Jahr wieder dabei. 
(s. hierzu auch den Beitrag von Anna Rossié in: Run dbrief III, Juli/August 2013) 
 
 

Japanischer Humor - Beitrag von Dr. Fritz Opitz 
�¥�•�b�Ø�î�Ô�”�†/²�M�Ð8¼�@�¿�C�\�¡�x�@
ˆ�?�•�Ñ�b�>0ð>+�¥�•�b�Ø�î�Ô�”�†/²�M�Ð8¼�@�¿�C�\�¡�x�@
ˆ�?�•�Ñ�b�>0ð>+�¥�•�b�Ø�î�Ô�”�†/²�M�Ð8¼�@�¿�C�\�¡�x�@
ˆ�?�•�Ñ�b�>0ð>+�¥�•�b�Ø�î�Ô�”�†/²�M�Ð8¼�@�¿�C�\�¡�x�@
ˆ�?�•�Ñ�b�>0ð>+�'�U�� �'�U���'�U���'�U���Ç�Ü�µ�¶�í�Ç�Ü�µ�¶�í�Ç�Ü�µ�¶�í�Ç�Ü�µ�¶�í�œ�Æ�µ�¶0°�œ�Æ�µ�¶0°�œ�Æ�µ�¶0°�œ�Æ�µ�¶0°��������

 
Wenn der Wind weht, hat der Böttcher Arbeit 

Wenn der Wind weht, wirbelt er Staub auf. 

Wenn der Staub in die Augen der Menschen dringt, reiben sie sich den Staub aus den Augen.  

Wenn sie viel reiben, werden sie blind. 

Wenn sie blind sind, lernen sie Shamisen spielen. 

Wenn es viele Blinde gibt, braucht man viele Shamisen. 

Wenn man viele Shamisen braucht, müssen viele Katzen sterben, weil die Schallkästen mit 

Katzenfell überzogen sind. 

Wenn es dann wenig Katzen gibt, nehmen die Mäuse überhand. 

Wenn es viele Mäuse gibt, nagen sie die Vorratsbehälter der Menschen an. 

Wenn die Vorratsbehälter entzwei sind, müssen neue angeschafft werden. 

Daher hat der Böttcher Arbeit, wenn der Wind weht. 

(aus: Jippenscha Ikku, „Auf des Schusters Rappen über den Tôkaidô“, 2. Buch, 2. Abschnitt, 
Edo(Tokyo) 1811.) 

 

Kochen mit Lina – von Dr. Heidereich von Biedersee 
5��É5��É5��É5��É�b�b�b�b�q#.�q#.�q#.�q#.�M�
�_�g�•�K�Z>+�M�
�_�g�•�K�Z>+�M�
�_�g�•�K�Z>+�M�
�_�g�•�K�Z>+�'�U���'�U���'�U���'�U���Á�–�¹�Û�–�Ä�í�Ç�›�å�í�Å�î�²�î�®�î0°�Á�–�¹�Û�–�Ä�í�Ç�›�å�í�Å�î�²�î�®�î0°�Á�–�¹�Û�–�Ä�í�Ç�›�å�í�Å�î�²�î�®�î0°�Á�–�¹�Û�–�Ä�í�Ç�›�å�í�Å�î�²�î�®�î0°�� ������

 
 
Die Einladung zum 2. japanischen Kochabend am 18.03.2014 in der Lehrküche des CJD 

Jugenddorfs Wolfsburg erwartete kein Zögern. Bei dem Thema: Maki- Sushi, 
dazu eine Miso Suppe war die Teilnehmerliste schnell gefüllt. Wie sich 
herausstellte war der Kochkurs so gefragt, dass er zweimal stattfinden 
konnte. 
 
Ebenso wie bereits beim 1. japanischen Kochabend hatte Lina Jonscher , 
assistiert von Mayumi Imaki , alles bestens vorbereitet und nach einer 
kurzen Begrüßung und Vorstellung ging es an die Zubereitung der Miso 
Suppe. Hierzu wird Kombu (ein Seetang) leicht abgewischt, dann kommt 
dieser zusammen mit Bonito Flocken in Wasser und darf etwa 5 Minuten 
köcheln. Abseihen, und schon haben wir Dashi. Nun wird Wakame 
eingeweicht (auch ein Seetang), Lauchzwiebeln werden schräg in dünne 
Scheiben geschnitten und die Suppe entschäumt. Als Miso kann das 
süßliche weiße Miso, das dunkle Miso oder auch eine Mischung aus beiden 
zum Einsatz kommen. Alles zusammen mit gewürfeltem Seidentofu ins 

Dashi und fertig ist die Miso Suppe. 
 
Als nächstes wird der Reis zubereitet. Erst diesen mit der „Tigertatzenhand“ in wenig Wasser 
polieren, aber vorsichtig, damit die Reiskörner nicht brechen, dann mit Wasser auffüllen und das 
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milchige Wasser abschütten. Anschließend ruht der gewaschene Reis etwa 15 Minuten vor dem 
Garen im abgemessenen Kochwasser.  
 
In der Zwischenzeit sind die Garnelen an der Reihe. Waschen, mit einem Zahnstocher von dem 
ersten Ring her den Darm entfernen, dann der Länge nach aufspießen, wobei die Schwanzflossen 
sich adrett seitlich ausstellen. Jetzt ab zum Garen. Dazu kommen die Garnelen zusammen mit 
etwas Sherry (oder Mirin) und Sojasoße in die Pfanne. Zugedeckt etwas köcheln. Die Garnelen 
raus aus der Pfanne und längs gestiftelte Karotten hinein. Schnell ist auch der Thunfisch 
zubereitet. Vom Dosensaft getrennt wird er mit etwas Mayonnaise (am besten japanischer) und 
Sesamöl sowie mit kleingeschnittenem Schnittlauch vermischt. Danach werden Eier mit Salz und 
Zucker vorsichtig gemischt, damit keine Luft untergeschlagen wird, und mit Sesamöl in der Pfanne 
zu einer dünnen Omelette gegart. Aufgerollt verbleibt diese in der Pfanne und in den Freiraum 
kommt wieder flüssiges Ei. Das Ganze wird wiederholt, bis das Ei aufgebraucht und die 
Omeletterolle schön dick ist. Nun werden Gurken in kleine gezackte Wasabibehälter geschnitten, 
Avocados geschält und in Streifen geschnitten und mit Zitrone beträufelt. Jetzt wird noch 
Räucherlachs mit Lauch zusammen mit einem Messer geschabt und mit etwas Zitrone 
abgeschmeckt. Fertig sind die Füllungen. 
 
Zuletzt wird der heiße 
Reis in nasse 
Holzschüsseln 
gegeben, mit Fächern 
gekühlt und 
zusammen mit etwas 
Reisessig, Zucker 
und Salz vermischt. 
Nachdem nun alles 
vorbereitet ist, können 
die Maki gerollt 
werden. Ein Nori Blatt 
wird auf eine 
Rollmatte gelegt, 
etwas Reis wird darauf verteilt und vor dem Rollen das Ganze mit den verschiedenen Füllungen 
belegt. 
 
Nun folgte noch der schönste und längste Teil des Abends, die Verköstigung der kunstvoll auf 
Tellern angerichteten Maki in geselliger Runde bei Weißwein und anderen Getränken. Meinen 
Dank an Lina Jonscher und Mayumi Imaki für diesen gelungenen Abend. 
 

 

Japan um 1900 – Ausstellung im Städtischen Museum B raunschweig 
Bericht von Klaus-Dieter Kühn 

�È�Û�˜�å�©�×�æ�“�–�¢�w'g�$"@9��[6ä
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Das Städtische Museum Braunschweig zeigte vom 26. Juli bis 19. Oktober 2014 Exponate aus der 
umfangreichen Japan-Sammlung des Museums. Reisefotografien und Souvenirs, in wundervoller 
Vielfalt zusammengestellt, vermitteln eine Vorstellung, mit welcher Faszination sich das bis Mitte 
des 19. Jahrhunderts verschlossene und dem Ausland bis dahin weitgehend unbekannte Japan 
dem Reisenden darstellte. 
 
Bürgermeisterin  Annegret Ihbe  und Konsul Yasushi Fukagawa , der mit Frau aus Hamburg 
angereist war, beglückwünschten Museumsdirektorin Dr. Cecilie Hollberg  und 
Ausstellungskuratorin Dr. Evelin Haase  zum gelungenen Konzept der Ausstellung. 
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Maßgeblich bereichert  durch die 1876/77 von Carl Götting ,  Stifter und Förderer des  
Museums, in Japan erworbenen Samurai-Rüstungen, Schwerter, Helme, Kimonos, Stoffcollagen, 

Puppen und Objekten anderer 
Sammler sowie zahlreichen 
Reisefotos, erschließt sich dem 
Betrachter eindrucksvoll das 
damalige Japan mit dem Blick des 
Touristen. 
Mannigfache Unterstützung und 
Hinweise in Vorbereitung der 
Ausstellung erfuhren die Initiatoren 
der Ausstellung auch durch DJG-
Präsidentin Teruko Balogh-Klaus , 
für die Direktorin Dr. Hollberg auch in 
dem außerordentlich kunstfertig 
gestalteten Katalog zur Ausstellung 
ausdrücklich dankte.  
 

Foto: Dirk Scherer/Städtisches Museum Braunschweig  

Ein eigener Raum war dem Manga gewidmet. Ein Projekt der Hochschule für Bildende Künste 
(HBK) Braunschweig. Phantasievoll und engagiert von den Studentinnen Nina Beiersdorf , 
Cornelia Kolmer , Marlene Mertsch , Lena Peters  und Lisa Romahn  im Rahmen einer 
Lehrveranstaltung erarbeitet. In ihrer Einführung und im Katalog zur Ausstellung beschreibt 
Kuratorin Dr. Haase die Anfänge des Tourismus in Japan. 

Die ersten Fotografen, die sich auf Souvenir-Fotos für ausländische Besucher spezialisierten, 
waren vielfach Europäer, die sich in Hafenstädten und Orten mit besonderen Sehenswürdigkeiten 
niederließen. �� Typisch für die japanische Souvenir-Fotografie wurde die Kolorierung der 
Aufnahmen mit Wasser-, Aquarell-  oder Ölfarbe, die in den Ateliers von japanischen Künstlern 
ausgeführt wurde. Motive sind Ansichten von Landschaften oder Darstellungen von Menschen in 
Form inszenierter Studioaufnahmen, die Darstellungsweisen japanischer Holzschnitte aufgreifen, 
wie Evelin Haase erläutert. Durch die besondere Technik der Kolorierung  erscheinen einem die 
dargestellten Personen, beispielsweise Hofadlige, Samurai, Sumo-Ringer, tätowierte Knechte, 
Briefträger oder Feuerwehrleute in einer nahezu räumlich anmutenden Darstellung. Sie vermitteln 
einen nachhaltigen Eindruck japanischen Lebens in dieser Zeit. 

Wahre Schätze bieten sich dem Besucher mit den ausgestellten Kostümpuppen und kunstvoll aus  
hochwertigen Textilien gestalteten Gewändern. Ein absoluter Hingucker der Ausstellung ist das 
Original einer Samurai-Rüstung des Mitgliedes einer Fürstenfamilie aus dem Jahr 1847. Die 
japanischen Adelskrieger verkörperten mit ritterlichen Tugenden wie Redlichkeit, Mitgefühl, 
Höflichkeit, Loyalität, Ehre, Mut und Selbstbeherrschung lange Zeit die Eckpfeiler japanischer 
Kultur. Zu der Zeit als Götting Japan besuchte, verloren jedoch die Samurai bereits ihre 
gesellschaftlichen Privilegien und das Tragen von Schwertern wurde ihnen untersagt. Ihre 
Wertekultur lebte jedoch im Bushido fort. 
 
Quelle: Tourist in Japan um 1900, 2014 Sandstein Verlag, Dresden 

 

Vortrag von Herrn Dr. Kenji Kamino vom 15.10.2014 
„Klopf Klopf! Japan, öffne dich! “ – Ende der Samur ai-Epoche – 

���������������������������������º�º�º�º�����������������v�v�v�v�����������������¥�_/œ�ƒ�€�S&„5������¶�b1n ‡�¥�_/œ�ƒ�€�S&„5������¶�b1n ‡�¥�_/œ�ƒ�€�S&„5������¶�b1n ‡�¥�_/œ�ƒ�€�S&„5������¶�b1n ‡�� ������
 
Die nunmehr 3. gemeinsame Veranstaltung mit der Deutschen Bank an der Brabandtstrasse war 
mit über 40 Personen gut besucht. Dr. Kaminos Darstellung, die Hintergründe der bewegenden 
Zeit – vor und nach der Öffnung Japans um 1868 – zum Teil mit Bildern war für die meisten 
Zuhöhrer unbekannt, entsprechend war das Interesse groß. Wir haben einen spannenden Vortrag 
erlebt.  
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Im Anschluß daran wurden wir von der Deutschen Bank zu einem leckeren 
Imbiß eingeladen, den wir auch sehr genossen haben.  
 
An dieser Stelle ein großer Dank an Herrn Dr. Kenji Kamino  und den 
Kooperationspartner – die Deutsche Bank Braunschweig . (TBK) 

  

Foto rechts: Dr. Kamino mit Herrn A. Kliersch, Deut sche Bank  
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Sehr geehrte Mitgliederinnen und Mitglieder der DJG,  
 
Das Land Niedersachsen liegt den Wert auf die Zwei- oder Mehrsprachigkeit der Schülerinnen 
und Schüler und anerkennt sie als besondere Qualifikation. Eine der Fördermaßnahmen dieser 
Fähigkeit ist der Herkunftssprachliche Unterricht in den Grundschulen.  
(http://www.nibis.de/nibis.php?menid=2754) 
 
Zurzeit nehmen cá 10 Schülerinnen und Schüler japanischer Herkunft an dem 
herkunftssprachlichen Unterricht teil und lernen fleißig einmal wöchentlich in der Grundschule 
Comeniusstrasse in Braunschweig.   
 
Alle Grundschüler japanischer Herkunft im Regionalabteilungsbezirk Braunschweig (siehe 
Abbildung), die eine öffentliche Schule besuchen, sind berechtigt an dem Unterricht teilzunehmen. 
Dieser Unterricht gehört zum regulären Unterrichtsfach und so werden dessen Teilnahme (1.-2. 
Klasse) bzw. die Note (ab der 3. Klasse) am Ende eines Schuljahres in Zeugnis vermerkt. In 
diesem Schuljahr findet der Unterricht am Montag und Donnerstag, je 15Uhr und 16 Uhr statt.  
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Vor kurzem teilte das Kultusministerium mit, dass die Schülerinnen und Schüler der 5.Klasse an 
als Ausnahmefall dem japanischen herkunftssprachlichen Unterricht teilnehmen dürfen. 
Vorausgesetzt, dass die schulische Arbeit im weiterführenden Schulen  hierdurch nicht 
beeinträchtigt wird und die Schulleitung einverstanden ist.  
 
Wenn Sie/Ihre Kinder daran interessiert sind, melden Sie sich bitte bei Frau Mayumi Imaki , die 
Lehrkraft für den japanischen herkunftssprachlichen Unterricht.  

Mayumi Imaki: Mail:  m.imaki@djg-bs.de  / Tel.:  05361 2729 005 / mobil: 0178 217 8025 

 

 

Gateball in Wolfsburg – Besuch aus Japan – Bericht von Jörg Wehmer 
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Gateball ist eine Ballsportart, die dem Croquet verwandt ist, und von Millionen von Menschen in 
Asien betrieben wird. 
Keiichi Imagawa  war bis zu seiner Pensionierung Generaldirektor der World Gateball Union in 
Tokio und stattete dem VfL Wolfsburg am 01. Juli einen Besuch ab, um sich von der Spielkultur 
ein Bild zu machen. 

Vor einem Jahr war es zu einer Zusammenkunft von Herrn Imagawa mit Jörg Wehme r, dem 
Koordinator Gateball beim VfL Wolfsburg, in Yokohama gekommen.  Das bewirkte, dass der 
damalige Leichtathletik-Chef beim VfL Wolfsburg, Jörn Radmer , eine doch sehr wertvolle 
Gateball-Ausrüstung als Geschenk der WGU in Empfang nehmen konnte.  Wir waren nun also 
Imagawa-san besonders zu Dank verpflichtet, als er im Rahmen seiner Deutschland-Tour zum 
Zwecke der Förderung des Gateballs auch Wolfsburg besuchte.Von allen Plätzen außerhalb 
Japans ist ihm Wolfsburg besonders ans Herz gewachsen, ist doch in 2006 zusammen mit der 
Präsidentin der Deutsch-Japanischen Gesellschaft, Teruko Balogh , der erste Gateball-Verein in 
Europa gegründet worden: 1. Deutscher Gateball Club in Wolfsburg.  Der VfL startete erst später, 
konnte aber im letzten Turnier schon den 1. Deutschen Gateball Club besiegen. 

Imagawa-san war dann auch angenehm überrascht bei seinem Besuch beim VfL über unsere 
Leistungsstärke. Trotzdem konnte er uns noch viele Tipps geben und Kniffe beibringen. Auch das 
umfangreiche Regelwerk, das Manfred Balogh  ins Deutsche übersetzt hatte, konnte von 
Imagawa-san durch seine 
Erklärungen ergänzt werden. Wir 
waren alle überrascht mit welcher 
Dynamik und spielerischer 
Leichtigkeit er unser Spiel begleitete. 

Nun hofft er darauf, doch noch uns 
für die Weltmeisterschaft im 
September in Japan zu gewinnen. 

Karin Weiler  gilt der Dank dafür, 
dass sie es kurzfristig für den 
Besuch eine so starke Mannschaft 
zusammengebracht hatte. 

Mit einer gemütlichen 
Zusammenkunft im VfL-
Vereinsheim am Elsterweg ging ein überaus erfolgrei cher Abend zu Ende. 
Das Foto zeigt von links nach rechts: Keiichi Imaga wa, Jörn Radmer, Anke Zander, Peter Westphal, Beate 
Amelung, Constantin Plagge, Phil Moser, Karin Weiler,  Jörg Wehmer 

Interessenten an dieser Sportart mögen sich in der Geschäftsstelle des VfL 
Wolfsburg e.V. (Tel. 05361-85170) melden. 
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Eine Reise um die Welt - Die Klasse 1c lernt Japan kennen 
Bericht von Angelika Neumann-Finster, Lehrerin der Klasse 1c 
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Die Grundschule Isoldestraße in Braunschweig, deren Schulkinder aus vielen Nationen stammen, 
führte zum Ende eines langen Schuljahres eine Projektwoche durch, „Eine Reise um die Welt.“ 
 
Was passiert, wenn die Klassenlehrerin der 1c ein Faible für Japan hat? - Sie wählt dieses Land 
aus und schickt eine Mail an die Deutsch-Japanische Gesellschaft, bekommt sofort eine Antwort, 
lernt Mayumi-san  kennen und eine wundervolle Zusammenarbeit beginnt. 

„Vielleicht können ein paar Frauen kommen,“ - sechs Damen kamen, zur Riesenfreude der Kinder, 
mal allein, mal zu zweit oder zu dritt, Montag, Dienstag, Mittwoch, Donnerstag, Freitag,- immer 
superpünktlich, obwohl das aus Wolfburg nicht immer sicher schien. 
Alles wurde von den Frauen so umgeplant, dass sie den Kindern ihre Zeit schenken konnten. 

Montag erfuhren die Kinder an der Weltkarte, 
wie weit Japan entfernt ist, viel weiter als ihre 
Heimatländer. Aus Reiseprospekten schnitten 
die kleinen Hände flink Bilder aus und 
gestalteten Plakate zu Menschen, 
Landschaften, Sakralem und Gebäuden 
Japans. Vier Kindergruppen tuschten so 
sorgfältig wie möglich die japanische Flagge. 

Frau Masami Tanaka  brachte uns die ersten 
japanischen Wörter und Rituale bei und 
führte den Film „Tatori“ ein.  
Am nächsten Morgen bewies das Quiz, dass 
die Kinder genau zugeschaut und sich 
weitere Gedanken gemacht hatten. Wie die 

Kinder im Film, wollten wir üben, mit Stäbchen zu essen. Zunächst wurden Holzperlen, 
Wattebällchen, Crusinairestäbe, Korken und Verpackungschips transportiert, dann durften zur 
Belohnung und Stärkung nach der Herausforderung Gummibärchenkonfekt, Kirschen, 
Erdnussflips und Apfelstückchen gegessen werden. 

Lina-san Jonscher  und Michiko-san  
Zimmermann  brachten dann 
Kinderstäbchen mit und erzählten von 
japanischem Essen und konnten erläutern, 
was die Kinder im Film in der 
Frühstücksbox gehabt hatten. 
 
Die Kostproben überraschten die Kinder: 
Pflaumen- salzig- schmeckt „na ja“, und 
die Bohnen – „ups“-süß-sauer fanden viele 
Kinder „lecker!“. Die Kinder lernten, den 
Reis ganz sorgfältig zu waschen und 
während seiner Kochzeit, schafften sie es 
357 Spiralnudeln von Teller zu Teller zu legen -mit Stäbchen! Dieses Spiel taucht bestimmt bei 
einem Kindergeburtstag oder unserer Faschingsfeier im kommenden Jahr wieder auf. 
In die sauberen Hände, getaucht in kaltes Wasser und eingerieben mit einem Tupfer Salz, gab es 
den „heißen“ Reis und eifrig wurden Reisklößchen geformt, gepresst und mit Nori umwickelt. Das 
Essen konnte beginnen. - Kein Reiskorn blieb übrig an diesem Tag, zumal einige Kinder ihre 
Eltern probieren ließen. Und die Küche war wie von Zauberhänden wieder aufgeräumt. 
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Ein altes Klavier, eine brütend heiße Aula und gespannte Kinder lernten die Totori-Melodie zu 
singen – tagelang war es ein Ohrwurm, den die 
Kinder vor sich hin trällerten. 

Ein deutsches Lied gibt es auf Japanisch? Von 
den vielen sangen die Kinder „Summ summ 
summ“ in beiden Sprachen und lernten „Sakura“. -
Eine große Herausforderung für die Kinder. 
Dieses Lied werden sie später vor großem 
Publikum in der Abschlusspräsentation der 
Projektwoche aufführen. 
Mit Minako-san  am Klavier und Masami-san als 
Gesangslehrerin hatte die Kinder eine ganz neue, 
bewegende Musikerfahrung. 

Japanische Zeichen für die Silben in unseren Namen, fast kein Problem. So hatten wir doch 
unsere Buchstaben mit der Anlautabelle 
gelernt und so schrieben die Kinder, letztlich 
von oben nach unten ihre Namen nach der 
in absolut gespanntem Schweigen 
verfolgten Demonstration von Masami-san 
mit schwarzer Tuschfarbe auf Reispapier. 
Frau Imaki verehrte uns ein Klassenbanner, 
sogar versehen mit ihrem Namensstempel. 
Die Kindernamen und die Wunschwörter 
der Kinder und der Lehrerin schmücken nun 
unsere Fenster im Klassenraum.  
 
Natürlich haben die Kinder auch vieles über 
die Schulkinder in Japan erfahren und 

konnten sich Foto dazu anschauen.  
So viel findet sich im Internet zu „Sakura“, meist wird die zweite Strophe gesungen, nicht unsere. 
Aber es gibt auch eine Übersetzung als deutsches Gedicht und Noten für die Blockflöte. So 
konnen wir üben, um unseren Lehrerinnen Ehre 
zu machen. 
 
Der Donnerstag geht weiter mit Origami-
Unterricht bei Miki-san Köhler . 

Was ein Quadrat ist, wissen wir, das aus einem 
Zeitungsrechteck herzustellen ist schon 
schwieriger – und am Ende wird daraus bei 
jedem Kind ein Samurai-Helm, der auf den Kopf 
passt, und noch einer, und noch einer … Am 
Ende trägt sogar ein Fisch einen! 
Aus dem Helm entstehen nämlich ganz fix 
Fische, jetzt allerdings aus buntem Faltpapier. 

Tausend Ideen fließen ein und ein großes buntes 
Meeresaquarium entsteht, mit einem gewaltigen 
Fischschwarm, –( man suche den Fisch mit dem Helm)- 
mit Pflanzen, Muscheln und (Achtung!) Seeschlangen – 
bunt marmoriert aus den Kneteresten des 1. 
Schuljahres. Alles auf Stäben auf unserem dreiteiligen 
Styroporuntergrund. Das Schwierigste war, die Kinder 
zu stoppen, noch etwas und noch etwas zu formen oder 
zu falten.  
Tags drauf wurden die Fische bereits mehrfarbig 
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entwickelt und die „Sucht“ setzte sich fort. 
Die Eltern waren stolz auf die Helme ihrer Kinder, die natürlich sofort mit nach Hause mussten. 
 

Am Freitag schauten wir zurück, 
wie viel wir über Japan und aus 
Japan lernen durften und 
notierten und malten es in 
unsere Tagebücher. Unsere 
guten Feen probten nochmals 
unser Auftrittslied, jetzt mit 
Keyboard. „Ich konnte gar nicht 
mitsingen“, meinte eine Lehrerin. 
Hi.Hi, der Text stand natürlich 
von oben nach unten und von 

rechts nach links auf dem Plakat. Kein Problem für die Kinder der 1c. 

Theo sagte souverän den Auftritt an und las das deutsche Gedicht zu „Sakura“ vor. Unsere 
Pianistin Minako-san spielte, Masami-san dirigierte, unsere japanischen Gäste sangen mit und die 
Kinder sangen auf Japanisch unser Lied.  
 
Sie haben hoffentlich Japan gut vertreten. Die Zuhörenden waren beeindruckt von der Leistung 
der Kinder und dem großen 
Engagement und der Präsenz 
unserer japanischen Damen die 
ganze Woche über. Die Kinder 
haben sie sehr ins Herz 
geschlossen und wollten sie 
kaum wieder gehen lassen. 

Wir bedanken uns für ihre Zeit, 
ihre Mühe, das viele Fahren, 
die Materialien, ihre Zuwendung, 
ihre Freude und ihr Wissen, 
das sie uns schenkten. 
17 kleine, wuselige Kinder und 
eine Lehrerin sind bereichert,��
verzaubert, beeindruckt von dieser unvergesslichen Woche und freuen sich auf ein Wiedersehen 
– Sayonara. 
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Wir danken Ihnen/Euch für die vielen Glückwünsche z u unserer Hochzeit! 

Teruko Balogh-Klaus & Günter Klaus 
�� ��             
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Besuch in Toyohashi 
 Letzte Begegnung mit Herrn Tokushi Nishijima 

Ehrung zur „Botschafterin für internationale Freund schaft“   
Bericht von Teruko Balogh-Klaus 
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Der Hauptgrund unserer spontan entschiedenen Japanreise vom 30.09. bis 07.10, gleich nach 
unserer Hochzeitsfeier, waren der Besuch in Toyohashi und das Wiedersehen mit dem 
gesundheitlich angeschlagenen Freund Tokushi Nishijima . Dass unsere Begegnung Anfang 
Oktober ein Abschied für immer sein würde, haben wir natürlich nicht gewusst, aber befürchtet.  
Sein Tod drei Wochen nach unserem unvergesslichen Besuch war jedoch ein schmerzlicher 
Schock auch für uns.  
 
Am Bahnhof in Toyohashi kamen wir mit dem Shinkansen am 01.10. nachmittags an. Da wartete 
Tokushi san mit seiner Frau, Eiko san  und den Mitgliedern der JDG Toyohashi und zwei 
Mitarbeitern der Stadt Toyohashi mit einem grossen Banner „Herzlich Willkommen“ auf uns. Erste 
Überraschung für uns! Wir waren sehr dankbar für den herzlichen Empfang am Bahnhof, den uns 
Tokushi san bereitet hat. Das Wiedersehen war sehr rührend.  
Unserem Zweck des Besuches, die Tage mit dem Ehepaar Nishijima in Toyohashi zu verbringen, 
hat Tokushi san mit weiteren Überraschungen begegnet. 

Gleich ging die Fahrt zum Hotel Classic in 
Gamagori, ca. 20 km von Toyohashi 
entfernt, welches  Tokushi san für uns 
gebucht hatte. Dort hat uns das Ehepaar 
Nishijima just vor einem Jahr zum Tee 
eingeladen und wir waren vom einmalig 
schönen Ambiente sehr angetan.  
Das gemeinsame Abendessen im Hotel war 
unglaublich schön und wir haben uns sehr 
gefreut, dass Tokushi san wieder das 
wunderbar zubereitete Essen zu sich 
nehmen konnte. Das gab uns die 
Zuversicht, dass er sich gesundheitlich erholen wird. 
 
Tokushi san hatte dann eine zweite Überraschung vorbereitet: Die JDG Toyohashi, die Stadt 
Toyohashi und die Internationale Association haben gemeinsam für uns eine Willkommensfeier für 
unsere Hochzeit am Abend des 2.10. ausgerichtet. 
Wir wurden in den Saal eines Hotels geführt, in dem die 
weit über 60 Personen, die mich alle durch ihren Besuch 
in Wolfsburg kennen, mit Applaus empfingen. Viele 
bekannte Gesichter im Saal. Die Mitglieder der 
Japanisch-Deutschen Gesellschaft Toyohashi mit dem 
Präsidenten Herrn Nobuo Kamino  sowie viele 
Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter der Stadt Toyohashi, die 
Mitglieder des Stadt Parlaments und auch der 
Oberbürgermeister Herr Koichi Sahara haben mit uns 
gefeiert. Sie hatten sogar eine Hochzeitstorte mit einem 
Baumkuchen vorbereitet, die wir als frisch getrautes Paar 
anschneiden sollten. Ich war vor Rührung sprachlos.  

Unter den Gästen waren auch Herr Toshiaki Kamei , Oberbürgermeister der Stadt Naruto a. D., 
sowie Atsuko , Tochter von Tokushi & Eiko san, mit ihrem Mann, Daisuke , und dem Söhnchen, 
Saku. Auf der Feier überreichte ich die Grußbotschaft des wolfsburger Oberbürgermeisters Klaus 
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Mohrs an den Oberbürgermeister Sahara, den Präsidenten Kamino und den Vizepräsidenten 
Nishijima.   

Am 03.10. morgens fand dann eine Ehrung in einem kleinen 
feierlichen Rahmen für mich statt. Die Stadt Toyohashi 
ernannte mich zur *„Botschafterin für internationale 
Freundschaft“ . Daran nahmen auch der Vorstand der 
Japanisch-Deutschen Gesellschaft Toyohashi, an der Spitze 
Präsident Nobuo Kamino und Vizepräsident Tokushi Nishijima 
teil. Oberbürgermeister Koichi Sahara überreichte mir die 
Ernennungsurkunde im Holzrahmen und würdigte damit 
meinen langjährigen Beitrag zum Brückenbau der Freundschaft 
für die Bürger der Stadt Toyohashi nach Wolfsburg und bat um 
die Weiterführung meines Einsatzes.    

 
Nach dem Termin im Rathaus 
ging unsere Reise weiter nach 
Sendai.  
Der Abschied von Tokushi san am 
Bahnsteig des Bahnhofs 
Toyohashi werde ich nie 
vergessen. Ausgerechnet der 
Wagen im Shinkansen, in dem wir 
unsere Sitzreservierung hatten, 
war am Ende des Bahnsteigs. Ihm 
fiel der lange Weg sichtlich 
schwer, trotzdem ließ er es sich 
nicht nehmen, uns bis dort hin zu begleiten. Wir versprachen uns, im nächsten Jahr das 
Wiedersehen in Deutschland zu feiern. Die JDG Toyohashi plant anlässlich ihres 25-jährigen 
Bestehens eine Deutschland-Reise. Tokushi hatte sich dies so sehr gewünscht. 
Dieser Abschied am 3. Oktober wurde unser Abschied für immer.   
 
* Im April 2005 ernannte die Stadt Toyohashi das Ehepaar Ute und Udo Schülke  auch zu 
Botschaftern für internationale Freundschaft. In Deutschland sind wir die Einzigen, weltweit hat die 
Stadt insgesamt 10 Botschafter für internationale Freundschaft.  
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Ankündigung eines Konzertes E©Japanische Weihnachten E©>Ì
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Æ>Ì>Ì>Ì>Ì >Ì>Ì>Ì>Ì

>Ì
Gesang:  Yoshiko Hirschfeld-Ikeshiro  
Klavier:  Hisae Otsuka-Stroh  
 
Wann:  Sonntag. 21. Dezember. 2014, 17:00Uhr 
Wo:  Epiphaniaskirche Cremlingen-Destedt, An der 

Oberburg14, 31862 Cremlingen 
Eintritt:  frei 
 

 
   Foto: Jubiläumsfest unserer DJG am 4.3.2013. 

 

E©��Zu Japanischen Weihnachten hat uns Herr Dr. Opitz einen Beitrag geschickt, den ich hier 
gescannt im Anhang (Seite 24) eingefügt habe. (TBK) 
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Einladung des Kunstvereins Wolfenbüttel 
rur Ausstellung „unseen / unscene“ von Youki Hiraka wa 
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Eröffnung: Sonntag, 18.01.2015 um 11.30 Uhr 
Ort:   Kunstverein Wolfenbüttel. Reichsstraße 1 · 3 8300 Wolfenbüttel 
Grußwort: Konsul Yasushi Fukagawa, Konsulats von Ja pan in Hamburg 
Eröffnungsrede: Christoph Tannert, Leiter des Künst lerhauses Bethanien in Berlin 
 
Ausstellungsdauer: 18.01. – 22.02.2015 
 
In der Ausstellung "unseen/unscene" wird das Phänomen des Sehens und des Nichtsehens,die 
Möglichkeit der szenischen Darstellung und deren Unmöglichkeit untersucht.  
Der Künstler hat hundert Jahre alte Portraitaufnahmen von Männern und Frauen durch Retouchen 
so verändert, daß ihre Augen geschlossen 
erscheinen. Dadurch entsteht eine Irritation 
zwischen lächelndem Mund und toten Augen. Da 
das Sehen nicht stattfindet, ist die szenische 
Darstellung des Gesichtes gestört, da die 
Vorgänge im Gesicht in divergierender Richtung 
verlaufen. 

Auch in der Videoarbeit "Close your eyes" wird der 
Vorgang des Sehens in Nichtsehen können 
überführt, indem Youki Hirakawa  hier durch eine 
Handbewegung die eben noch geöffneten Augen 
schließt. 
 
Führung: 29.1.2015 um 19.00 Uhr und 15.2.2015 um 11.30 Uhr 

Rahmenprogramm: 
24.01.2015, 15.00 Uhr - Präsentation „Wie man einen Kimono anzieht.“ von der DJG 
05.02.2015, 19.00 Uhr - Vortrag" Samurai-ein Mythos ?" von Prof.Dr. Gerhard Schildt 
22.02.2015, 12.00 Uhr - Gespräch mit Youki Hirakawa 
 
 
 

Internationaler Freiwilligendienst (IJFD) in Japan 
 
Der IJFD ermöglicht jungen Menschen zwischen 18 und 26 Jahren, einen zwölfmonatigen 
Freiwilligendienst im Ausland zu leisten und dadurch interkulturelle, gesellschaftspolitische, 
persönliche Erfahrungen in einer anderen Kultur zu sammeln. Die Teilnahme an 25 Seminartagen 
ist Pflicht. Der IJFD ist weltweit möglich und wird durch das Bundesministerium für Familie, 
Senioren, Frauen und Jugend gefördert. Bewerben kann man sich das ganze Jahr über bei z. B. 
ijgd Hildesheim  (IJFD), Tel. 05121-174 68-20, Email: ifd.nord@ijgd.de 
 
Die Internationale Jugendgemeinschaftsdienste (ijgd ) sind ein unabhängiger und gemeinnütziger 
Verein der internationalen Jugendarbeit, der 1949 als Workcamp-Organisation gegründet wurde. 
Der IJFD in Japan wird in Kooperation mit dem Deutsch-Japanischen Friedensforum Berlin e.V. 
organisiert und steht seit 2011 unter der Schirmherrschaft der Deutschen Botschaft Tokyo. 
www.ijdg.de 
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Haben Sie schon Mal von Shogi gehört?  
Haben Sie Interesse, Shogi kennen zu lernen? 

�æ�›�Ý�Ç�«�È�Ý�¢�_�W�¦�¡�Û�È�@�6�•�b�†�H�Ñ%±�[�M�?>=�æ�›�Ý�Ç�«�È�Ý�¢�_�W�¦�¡�Û�È�@�6�•�b�†�H�Ñ%±�[�M�?>=�æ�›�Ý�Ç�«�È�Ý�¢�_�W�¦�¡�Û�È�@�6�•�b�†�H�Ñ%±�[�M�?>=�æ�›�Ý�Ç�«�È�Ý�¢�_�W�¦�¡�Û�È�@�6�•�b�†�H�Ñ%±�[�M�?>=�� ������
+Æ�á�b�6�•�‰�c�
�–4��È�Y�¥+Æ�á�b�6�•�‰�c�
�–4��È�Y�¥+Æ�á�b�6�•�‰�c�
�–4��È�Y�¥+Æ�á�b�6�•�‰�c�
�–4��È�Y�¥ ���� ������������ �ì�b7Ÿ�ì�b7Ÿ�ì�b7Ÿ�ì�b7Ÿ�8�_�8�}�K�Z�C�T�I�8���8�_�8�}�K�Z�C�T�I�8���8�_�8�}�K�Z�C�T�I�8���8�_�8�}�K�Z�C�T�I�8���� ������

�W�_�i�8�Z�6�•�W�_�i�8�Z�6�•�W�_�i�8�Z�6�•�W�_�i�8�Z�6�• �. �.�.�.�¸�K�O�H�U�¸�K�O�H�U�¸�K�O�H�U�¸�K�O�H�U �I�‡�_�¥�•1��[�¥�å�±�¡�º�†�v�W�Z�s�Z�C�T�I�8���I�‡�_�¥�•1��[�¥�å�±�¡�º�†�v�W�Z�s�Z�C�T�I�8���I�‡�_�¥�•1��[�¥�å�±�¡�º�†�v�W�Z�s�Z�C�T�I�8���I�‡�_�¥�•1��[�¥�å�±�¡�º�†�v�W�Z�s�Z�C�T�I�8��  
 

Shogi  
Der Schachclub Wolfsburg e.V. besteht seit über 60 
Jahren in Wolfsburg. Aktuell spielen die Mitglieder in 
drei Mannschaften in der Landesliga Süd, 
Bezirksliga und in der Kreisliga. 
Zum ersten Mal bietet der Schachclub jetzt die 
japanische Version des Schachs Shogi an.  
 
Interessierte Spieler können gerne am 
Mittwochabend ab 18 Uhr in das Vereinslokal 
kommen und eine Partie Shogi oder auch 
Schach spielen.  
 

Shogi wird im Gegensatz zum westlichen Schach mit seinen 64 Feldern auf einem 9x9 Spielbrett 
mit 81 Feldern gespielt. Jeder Spieler hat 20 Spielfiguren, wobei die Spielfiguren nicht durch eine 
Farbe einem Spieler zugeordnet sind, sondern durch Ihre Ausrichtung. Eine Besonderheit in der 
Version Standard Shogi ist es, dass die vom Gegner geschlagenen Spielsteine anstelle eines 
Zuges auf dem Brett wieder unter Beachtung einiger Regeln auf dem Spielfeld eingesetzt werden 
können. Dies macht das Spiel wesentlich dynamischer und komplexer. Das Spiel kann dadurch 
auch eine unerwartete Wendung nehmen und der gerade noch unterlegen wirkende Gegner 
gewinnt.  
 
Wann:    Mittwochabend ab 18 Uhr 
Wo:    "Nachbarschaftshaus der Neuland", Teichgarten 19, 38440 Wolfsburg 
 
Ansprechpartner:  Ingo Köhler     Volker Hildebrand  

I.Koehler1@gmx.net    Volker-Wob@gmx.de 
Tel.: 05363-706732    Tel.: 05363-72619 
Sprachen: Deutsch, Englisch, Japanisch  Sprachen: Deutsch, Englisch 

http://schachclub-Wolfsburg.de 
 
 

Japanische Sprichwörter/Redewendungen �������� �¥�•�b1W�¥�•�b1W�¥�•�b1W�¥�•�b1W  
(Quelle: Mailmagazin der japanischen Botschaft Nr. 235 ) 

 
Macht sich jemand z.B. wegen einer bevorstehenden a ngeblich sehr schwierigen 
Herausforderung große Sorgen, so bekommt er als Tro st womöglich zu hören: „ Nichts wird 
so heiß gegessen, wie es gekocht wird.“  In Japan könnte man in diesem Fall sagen: „ �LFê�LFê�LFê�LFê
G�G�G�#ØG�FÜG�FéFÔG�G�G�#ØG�FÜG�FéFÔG�G�G�#ØG�FÜG�FéFÔG�G�G�#ØG�FÜG�FéFÔ“ (Anzuru yori umu ga yasui) . Wörtlich übersetzt: „Das Gebären ist 
leichter als befürchtet.“  Im Nachhinein erweist sich Vieles eben doch einfac her als zuvor 
gedacht. 
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Wir wünschen Ihnen schöne Voradvents- und 
Vorweihnachtszeit! 

 
Der Vorstand 
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Termine der DJG-Veranstaltungen: /œ�¦�L
ÆG‰�¥&ì/œ�¦�L
ÆG‰�¥&ì/œ�¦�L
ÆG‰�¥&ì/œ�¦�L
ÆG‰�¥&ì>Ì>Ì>Ì>Ì
 

Dezember 2014 – März 2015 
Änderungen vorbehalten. >Ì>Ì>Ì>Ì�š�f�•+�F¹�š�f�•+�F¹�š�f�•+�F¹�š�f�•+�F¹  

  
Abend der japanischen Konversation >Ì>Ì>Ì>Ì(AJK) in Braunschweig 

 jeden ersten Dienstag im Monat (außerhalb der Schu lferien) von 19:00 bis 21:00 
 02. Dez. 2014/ 06. Jan. 2015 / 03. Feb. / 03. März  

�%�6�%�6�%�6�%�6�w�¥�•1��
0ð�b�¤�m�w�¥�•1��
0ð�b�¤�m�w�¥�•1��
0ð�b�¤�m�w�¥�•1��
0ð�b�¤�m�� ������ >&>&>&>&�1�1�1�1>b>q�^�Û�/���$�ì�‡�†7V�C�–>b>q�^�Û�/���$�ì�‡�†7V�C�–>b>q�^�Û�/���$�ì�‡�†7V�C�–>b>q�^�Û�/���$�ì�‡�†7V�C�–�v'¨�M!F�Y�¥�v'¨�M!F�Y�¥�v'¨�M!F�Y�¥�v'¨�M!F�Y�¥���������������������������������������������������������ì�ì�ì�ì H�H�H�H� 
2014�ºH
H��vH��¥�ºH
H��vH��¥�ºH
H��vH��¥�ºH
H��vH��¥/>Ì>Ì>Ì>Ì2015�º�º�º�º 1�v�v�v�v 6�¥�¥�¥�¥ />Ì>Ì>Ì>Ì H��vH��¥H��vH��¥H��vH��¥H��vH��¥/>Ì>Ì>Ì>Ì H��vH��¥H��vH��¥H��vH��¥H��vH��¥>Ì>Ì>Ì>Ì 

 
Ort: „Kyoto“ in Braunschweig  
(Anmeldung: Fr. Spengler, 0531-251-
2333 
 
�
��H�  GzGGGVGwG•FÄ�¿4”FÅF¸GdGwG4G•GEGsG‚G/
G2G> 
#æFç3¸G�H�>Ì GEGsGhG•G>GwGŠFåG#GfF¸7Á0ð
0531-251-2333 
 

 
 
 

– Bitte den Termin notieren! - 
10.01.2015 (Sa) 18.00 Uhr Shinnenkai 2015 >Ì>Ì>Ì>Ì  
1�v�v�v�v 10�¥�¥�¥�¥ (�u�u�u�u )F¸FF̧¸F1̧8�ì�ì�ì�ì    2015�º�Ø�‚�º�
�º�Ø�‚�º�
�º�Ø�‚�º�
�º�Ø�‚�º�
  
 
Die Detailangaben erfolgen mit der Einladung.  
0ò(ýFÿF¸�‹�¥F¸�Í�…"gF÷FÚ%±G�FëFÔFïFçG�FéF¹ 
 
 

Abend der japanischen Konversation >Ì>Ì>Ì>Ì(AJK) in Wolfsburg 
Pause bis Ende März.   

G‚G7GyGcGGGdGyG>G‚G7GyGcGGGdGyG>G‚G7GyGcGGGdGyG>G‚G7GyGcGGGdGyG>�w�w�w�w�¥�•1��
0ðFþ�¤G	�¥�•1��
0ðFþ�¤G	�¥�•1��
0ðFþ�¤G	�¥�•1��
0ðFþ�¤G	FÿF¸�¶�ºH��v�M�¼G�F÷��G�G�FéGÿFÿF¸�¶�ºH��v�M�¼G�F÷��G�G�FéGÿFÿF¸�¶�ºH��v�M�¼G�F÷��G�G�FéGÿFÿF¸�¶�ºH��v�M�¼G�F÷��G�G�FéGÿ 
 
 
 

Japanischer Kochkurs mit Lina Jonscher & Mayumi Ima ki 
5. Kochkurs: März 2015 

GvG•GEGqGŠ5��ÉH��Ò�ŒG�G�G�FþGvG•GEGqGŠ5��ÉH��Ò�ŒG�G�G�FþGvG•GEGqGŠ5��ÉH��Ò�ŒG�G�G�FþGvG•GEGqGŠ5��ÉH��Ò�ŒG�G�G�Fþ�ô8×�q#.�M�
�ô8×�q#.�M�
�ô8×�q#.�M�
�ô8×�q#.�M�
  H	H�H�H
H��ºH��vFû�£��H	H�H�H
H��ºH��vFû�£��H	H�H�H
H��ºH��vFû�£��H	H�H�H
H��ºH��vFû�£��GÿGÿGÿGÿ 
 
Ort:   CJD Jugenddorf Wolfsburg (Lehrküche),  Walter-Flex-Weg 14, Wolfsburg 

Einladung erfolgt. Anmeldung erforderlich! (max. 12 Personen) 
�
��H�   CJD Jugenddorf Wolfsburg (Lehrküche),  Walter-Flex-Weg 14, Wolfsburg 

�¦�S�_�L
Æ"g�†�>3æ�~�K�r�M��#æ3¸�s�²0[���g�•*…���(>/>0�¡����
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von Dr. Fritz Opitz 


